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Neyamaiya

Lainuwanega

Buka gilugilumidi labu isedi ba Neyamaiya
bi Esla sa giugiuweda te Diuda lavedi ba Ba-
bilonmo bi kota bainewa a munaga tava edi dobu
otinemo, kaka bi Yelusalem malagainemo BADA
ena vanuwa a gala munage.

8

Esla, BADA ena waigake lava lisidimo i iyevi
1-2 Bi nawalai wai 7-na pakanemo Islael lavedi
matabudi debamo ai gemotidi, Gauba Mataetina

matanemo.” Waigake tauwailovelovena Esla a
giuwe te BADA ena waigake Mousis i vitevitena
Islael lavedi aubaidi ya vai natome.

Kamaina bi pilisi Eslat waigake bukana i vai
natome lava kumna, babada, vesavesala bi li-
bilibi giu vaivaiyedi lisidimo. 3 Bi tana Gauba
Mataetina matanemo i moito matana bolu yawa-
ninemo. Bi kalinana didiginemo iyava i wait-
ubu, olaolalemo te i nawa suwalamodo. Bi lava
matabudi waigake bukana i iyeiyevina a vaiye

kauwe. . _
5 Esla bena dabanemo i moito saga te lava

matabudi a lausanadade. Bi buka i kaikaikamage

ba lava matabudi a moito. 6 Esla Maimaituwa
sagasaga guletina i kasagesage bi lava matabudi

*

8:1-2: Gauba mataetina ba Yelusalem malagaina
ganakukunemo, suwala ena anilovotava yawannemo. 1 8:1-2:
Esla ba pilisi bi kota waigake tauwailovelovena.
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nimedi a kailagetidi, bi BADA a lauduneye bi a
giuna gado, “Giukauwa! Giukauwa!”

8 Livai damna Maimaituwa ena waigake
bukana a iyevi mulinemo ba a laididimani te
lava a sibe kauwe.

9 Bi waigake bai i giugiuwena a vaivaiye ba
nuwediitaukonibia gaba. Kamaina bi gabemani
Neyamaiya, pilisi Esla tana taunana waigake
tauwailovelovena, bi Livai damna, tedi lava a
wailovelovedina a giuwedina gado, “Niga ba
BADA, Maimaituwa ena lagan waiyawa mote ko-
mai nuwaboya bi koma gaba.”

10 Kamaina bi Neyamaiya i giuwedina gado,
“Ko nawa emi kani bi emi tegotego ko tavaitedi,
ko kani gemota bi ko yasisi. Bi mabai mote
kani bi tegotego a vononoga ba kediya ko soi.
Bi niga ba BADA ena lagan waiyawa bi mote
komai nuwaboya. Banina BADA yasisiyena ba
emi gailisi.”
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